
753140-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

753140-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'entretien de terrains – Pflege Außenanlage München
OJ S 211/2026 30/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Adresse électronique: vergabestelle@bghm.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Pflege Außenanlage München
Description: Diese Ausschreibung richtet sich an Dienstleistungsunternehmen im Bereich der 
Grün- und Außenanlagenpflege. Ziel dieser Ausschreibung ist der Abschluss eines 
Werkvertrages für die Unterhaltung und Pflege der gärtnerischen Außenanlagen und 
Dachbegrünung auf dem Gelände der Berufsgenossenschaft Holz und Metall am Standort 
München.
Identifiant de la procédure: 67c808a1-77f7-46c6-94cd-af7f2bb4211a
Identifiant interne: 2026-036-EU-ABGUD
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77314000 Services d'entretien de terrains
Nomenclature complémentaire (cpv): 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes
, 77313000 Services d'entretien de parcs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Knie 8  
Ville: München
Code postal: 81241
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Am Knie 8 / Fritz-Berne-Str. 45, 47, 49 81241 München

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 62 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXW8YYDYTTQAFVG3# Bindend ist 
die Bindefrist des Angebotes (90 Tage) gemäß den Bewerbungsbedingungen.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/753140-2026
mailto:vergabestelle@bghm.de
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Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pflege Außenanlage München
Description: Als Vertragsbeginn ist der 01.01.2027 vorgesehen. Der angestrebte Werkvertrag 
wird mit einer Laufzeit von zwei Jahren mit der zweimaligen Option zur Verlängerung um ein 
weiteres Jahr abgeschlossen (Gesamtvertragslaufzeit zwei bis vier Jahre). Die 
Leistungserbringung beginnt am 01.01.2027 und endet zum 31.12.2028. Bei Ausübung der 
Verlängerungsoption ist der Auftragnehmer bis spätestens sechs Monate vor Beendigung der 
Vertragslaufzeit schriftlich in Kenntnis zu setzen. In dem Fall, dass die Auftraggeberin von der 
Verlängerungsoption Gebrauch macht, endet der Vertrag zum 31.12.2029, bzw. zum 
31.12.2030, ohne dass es einer Kündigung bedarf. Das geschätzte Auftragsvolumen beläuft 
sich auf ca. 15.000 EUR netto pro Vertragsjahr, hinzu kommt lediglich im ersten Vertragsjahr 
die Leistung für das einmalige Erstellen eines Baumkatasters von ca. 2.000 EUR. Bei den 
möglichen 4 Vertragsjahren besteht also ein Gesamtvolumen von ca. 62.000 EUR netto (inkl. 
Erstellen eines Baumkatasters). Unabhängig vom tatsächlichen Auftragswert, wird eine 
Summe von 69.000 EUR/netto (Höchstwert) während des Vertrages nicht überschritten. Bei 
Erreichen des genannten Höchstwertes endet dieser automatisch bereits vor dem 
vereinbarten Ablauftermin.
Identifiant interne: 2026-036-EU-ABGUD
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77314000 Services d'entretien de terrains
Nomenclature complémentaire (cpv): 77312000 Services d'enlèvement des mauvaises herbes
, 77313000 Services d'entretien de parcs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Knie 8  
Ville: München
Code postal: 81241
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Am Knie 8 / Fritz-Berne-Str. 45, 47, 49 81241 München

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: zweimaligen Option zur Verlängerung um ein 
weiteres Jahr

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Folgende Vorschriften und Verordnungen sind grundsätzlich bei allen Tätigkeiten 
zu beachten: - Gesetze über Naturschutz- und Landschaftspflege des Bundes und des 
Freistaates Bayern in der jeweils aktuellen Fassung. - Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) vom 
01.06.2012 in der aktuellen Fassung und Gesetz zur Vermeidung, Verwertung und sonstigen 
Bewirtschaftung von Abfällen in Bayern (BayAbfG) vom 09.08.1996 in der jeweils aktuellen 
Fassung. - Gesetz zum Schutz vor schädlichen Umwelteinwirkungen durch 
Luftverunreinigungen, Geräusche, Erschütterungen und ähnliche Vorgänge (Bundes- 
Immissionsschutzgesetz - BImSchG) sowie und Gesetz zum Schutz vor Luftverunreinigungen, 
Geräuschen und ähnlichen Umwelteinwirkungen des Freistaates Bayern (Landes-
Immissionsschutzgesetz -LImschG) in der jeweils aktuellen Fassung. - Unterhaltsarbeiten bei 
Vegetationsflächen, Stoffen, Verfahren in der jeweils aktuellen Fassung. - Bei allen Arbeiten 
sind zudem die gültigen berufsgenossenschaftlichen Vorschriften, insbesondere die 
Unfallverhütungsvorschrift Gartenbau, Obstbau und Parkanlagen (VSG 4.2) der 
Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau sowie der Stand der Technik 
einzuhalten. - Bei der Anwendung von Pflanzenschutzmitteln muss ein bundeseinheitlicher 
Sachkundenachweis für Pflanzenschutz nachgewiesen werden. - Sollte eine stückweise 
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Fällung mit einem Steiger oder einer Hubarbeitsbühne notwendig sein, muss der Motorsägen-
Bediener im Korb die AS-BAUM II Ausbildung haben. Der Bediener des Steigers/der 
Hubarbeitsbühne muss eine Ausbildung gem. DGUV Grundsatz 308-008 besitzen und vom 
Arbeitgeber schriftlich beauftragt sein. Sofern eine Anbau-Seilwinde zum Einsatz kommt, 
muss ein entsprechendes Prüfbuch gem. DGUV V 54 vorliegen.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Der Anbieter erklärt, dass nur zuverlässiges und fachkundiges Personal 
beschäftigt bzw. als aufsichtführendes Personal eingesetzt wird. Der Mindesttariflohn nach 
Gesetz zur Regelung eines allgemeinen Mindestlohns (Mindestlohngesetz - MiLoG) ist zu 
beachten. Ausländische Arbeitskräfte dürfen nur beschäftigt werden, wenn gültige Arbeits- und 
Aufenthaltspapiere vorliegen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La transition vers une économie 
circulaire, L’adaptation au changement climatique, L’atténuation du changement climatique
Objectif social promu: Possibilités d’emploi des chômeurs de longue durée, des personnes 
défavorisées et/ou des personnes handicapées, Conditions de travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Eignung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Formblatt 07

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: FLL-Zertifizierung Baumkontrolleur oder gleichwertig (Mit 
dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Der Bieter verfügt über eine FLL-Zertifizierung zum 
Baumkontrolleur oder ein gleichwertiges Zertifikat.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 30/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXW8YYDYTTQAFVG3/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTTQAFVG3
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Informations complémentaires: siehe Formblätter
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Formblätter
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Angaben zu den Fristen für 
die Einlegung von Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr 
als 15 Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den 
Fristen des offenen Verfahrens § 20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang 
der Angebote und der Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der 
Leistung und die Zeit für die Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 
Absatz 3 (Vorinformation) bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der 
Angebote (Angebotsfrist) beträgt mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der 
Absendung der Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist 
gemäß Absatz 2 um fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der 
Angebote akzeptiert. § 62 VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 
134 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber 
jedem Bewerber und jedem Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss 
einer Rahmenvereinbarung, die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an 
einem dynamischen Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf 
Verlangen des Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach 
Eingang des Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für 
die Ablehnung seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe 
für die Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des 
erfolgreichen Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über 
den Verlauf und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den 
Bietern.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Berufsgenossenschaft 
Holz und Metall

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Numéro d’enregistrement: 993-8003410200-62
Adresse postale: Isaac-Fulda-Allee 18
Ville: Mainz
Code postal: 55124
Subdivision pays (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@bghm.de
Téléphone: +49 61318020
Télécopieur: +49 613180220800
Adresse internet: https://www.bghm.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: t:022894990
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Point de contact: vk@bundeskartellamt.bund.de
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Télécopieur: +49 2289499163
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

mailto:vergabestelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Version de l’avis antérieur à modifier: d36da390-1c1f-4e46-8402-2a170e697f1b-01
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Es wurde folgendes Zertifikat hinzugefügt: FLL-Zertifizierung 
zum Baumkontrolleur oder gleichwertig.
Les documents de marché ont été modifiés le: 29/10/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a7a83c2a-9068-4d3a-a47c-f2491a8707d9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/10/2026 09:27:24 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 753140-2026
Numéro de publication au JO S: 211/2026
Date de publication: 30/10/2026
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